
PATRIOT PRECISION SERIES 4-16X44MM FFP RIFLE SCOPE - PATRIOT
PRECISION 4-16X44MM FFP SHARPSHOOTER MIL BLACK

The Patriot delivers the clarity, ease of use, and durability your precision rifle
deserves. The optimized internal design maximizes eye box and provides a flat,
clear sight picture even at high magnifications. Choose from the included low- or
high-profile Magnification Throw Fins to make instant field of view changes. The
Sharpshooter FFP etched reticles are designed for accurate ranging and
holdovers out to long range. Zero-resettable target turrets feature audible and
tactile clicks. Choose between Sharpshooter MOA with 0.25 MOA per click
adjustments, or Sharpshooter MRAD with .01 MRAD per click adjustments. The
Patriot delivers worry-free use in hunting, tactical, or competition scenarios. Glass
etched first focal plane reticles Zero resettable tactical turrets Adjustable parallax
from 20 yards to infinity  90 MOA/26 MIL or total internal adjustment Includes
short and tall magnification throw fins, flip up lens caps, scope cloth, and 3"
sunshade.

Attributes

Name: PATRIOT PRECISION 4-16X44MM FFP SHARPSHOOTER MIL BLACK
Manufacturer: SWAMPFOX OPTICS
Product no.: 100047507
Mfr. No.: PAT41644-L
Battery: None
Click Value: 0.1 MIL
Click Value: 0.1 MIL
Eye Relief: 4.0'',3.70''
Finish: Black
Focal Plane: First
Illumination: No
Length: 14.17''
Max Magnification: 16x
Min. Magnification: 4x
Model Number: Patriot
Objective Size: 44mm
Reticle: Sharpshooter Grid MIL
Tube Size: 30mm
Weight: 22.1 oz
Delivery weight: 1.152kg
Shipping height: 89mm
Shipping width: 102mm
Shipping length: 489mm
UPC: 889157000947

Item details

US export classification: 0A504.a
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Sicherheitshinweise für das PATRIOT PRECISION
SERIES 416X44MM FFP RIFLE SCOPE

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des PATRIOT PRECISION SERIES 416X44MM FFP RIFLE SCOPE von
Swampfox Optics. Dieses Zielfernrohr ist für Präzisionsschützen konzipiert und bietet eine ausgezeichnete Klarheit
und Benutzerfreundlichkeit. Um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen, beachten Sie bitte
die folgenden Sicherheitsrichtlinien.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass das Zielfernrohr nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfen Sie regelmäßig das Zielfernrohr auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwenden Sie das Zielfernrohr nicht, wenn es beschädigt ist oder nicht ordnungsgemäß funktioniert.
Beachten Sie die örtlichen Gesetze und Vorschriften zum Umgang mit Feuerwaffen und Zielfernrohren.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Benutzung
Stellen Sie sicher, dass das Zielfernrohr fest und sicher auf Ihrer Waffe montiert ist, bevor Sie es verwenden.
Überprüfen Sie den Augenabstand, um sicherzustellen, dass Sie das Zielfernrohr bequem und ohne Risiko für
Verletzungen nutzen können.
Verwenden Sie das Zielfernrohr nur bei Tageslicht oder in gut beleuchteten Bereichen.
Halten Sie das Zielfernrohr sauber und frei von Schmutz oder Ablagerungen, um eine klare Sicht zu
gewährleisten.
Verwenden Sie keine aggressiven Reinigungsmittel oder Chemikalien zur Reinigung des Zielfernrohrs.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation

Montieren Sie das Zielfernrohr gemäß den Anweisungen des Herstellers auf Ihrer Waffe.
Stellen Sie sicher, dass die Montageschrauben fest angezogen sind.
Überprüfen Sie den Augenabstand und passen Sie ihn gegebenenfalls an.

Nutzung

Stellen Sie die Vergrößerung mithilfe der mitgelieferten WurfFins ein.
Nutzen Sie die nullresetbaren Zielturrets, um präzise Anpassungen vorzunehmen.
Achten Sie darauf, dass Sie beim Zielen eine stabile Position einnehmen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Zielfernrohr gemäß den örtlichen Vorschriften für elektronische Geräte und Abfälle.
Bringen Sie das Produkt zu einem autorisierten Entsorgungszentrum, wenn es nicht mehr verwendet werden
kann.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder weitere Informationen zu Ihrem Produkt wenden Sie sich bitte an den EUbasierten
Kontaktpunkt des Herstellers. Informationen zur Kontaktaufnahme finden Sie in den Produktunterlagen oder auf der
Website des Herstellers.

Schlussfolgerung



Die Sicherheit beim Umgang mit dem PATRIOT PRECISION SERIES 416X44MM FFP RIFLE SCOPE ist von
größter Bedeutung. Indem Sie diese Sicherheitsrichtlinien befolgen, tragen Sie dazu bei, ein sicheres und effektives
Nutzungserlebnis zu gewährleisten. Achten Sie darauf, regelmäßig auf Rückrufinformationen und Sicherheitsupdates
zu achten, um über mögliche Risiken informiert zu bleiben.
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Safety Instruction Guide for PATRIOT PRECISION
SERIES 416X44MM FFP RIFLE SCOPE

Introduction
Thank you for choosing the PATRIOT PRECISION SERIES 416X44MM FFP RIFLE SCOPE. This guide is designed
to provide you with essential safety information and instructions to ensure the safe use and maintenance of your rifle
scope. Please read this guide carefully before using the product.

General Safety Guidelines
Ensure safe use of the rifle scope by following all instructions provided in this manual.
Be aware of the potential risks associated with the use of optical devices, including eye strain and improper
use leading to accidents.
Regularly check for product recalls on the EU's Safety Gate platform to stay informed about any safety
concerns.
If you are a vulnerable user, such as a child or inexperienced shooter, ensure that you are supervised by a
knowledgeable adult when using the rifle scope.
Always handle the rifle scope with care to avoid damage that could affect its performance and safety.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure that the rifle scope is securely mounted to your firearm before use.
Never point the rifle scope at anything you do not intend to shoot.
Keep the rifle scope and its components out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the rifle scope for any signs of damage, such as scratches on the lens or loose components.
Avoid exposing the rifle scope to extreme temperatures, moisture, or direct sunlight for prolonged periods.
Use the rifle scope only for its intended purpose; do not modify or attempt to repair the scope yourself.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Ensure that the firearm is unloaded before beginning the installation process.
Select the appropriate mounting rings for your rifle and attach them securely to the rifle's rail or
receiver.
Carefully place the rifle scope into the mounting rings, ensuring that it is level and aligned with the rifle's
bore.
Tighten the mounting rings according to the manufacturer's specifications to secure the scope in place.

Usage

Adjust the magnification using the included Magnification Throw Fins to achieve the desired field of
view.
Use the zeroresettable target turrets to set your preferred sight adjustments. Make sure to note the click
values for accurate adjustments.
Adjust the parallax setting based on your shooting distance, ranging from 20 yards to infinity.
Always check your eye relief before shooting to ensure safe and comfortable viewing through the
scope.

Disposal Instructions
Dispose of the rifle scope and its components in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in household waste. Instead, take it to a designated electronic waste recycling
facility.
Ensure that any batteries or electronic components are disposed of separately and in accordance with local
guidelines.

Contact Information for Further Support



For any inquiries regarding safety, usage, or maintenance of your PATRIOT PRECISION SERIES 416X44MM FFP
RIFLE SCOPE, please consult the manufacturer's website or customer support for assistance.

By following these safety guidelines and instructions, you can enjoy the full benefits of your rifle scope while ensuring
a safe shooting experience. Thank you for your attention to safety.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir el Visor PATRIOT PRECISION SERIES 416X44MM FFP RIFLE SCOPE de SWAMPFOX
OPTICS. Este visor está diseñado para ofrecerte una experiencia de tiro precisa y confiable. Sin embargo, es
importante seguir ciertas pautas de seguridad para garantizar un uso adecuado y seguro del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de usar el visor.
Mantén el visor fuera del alcance de los niños y de personas que no estén familiarizadas con su uso.
Inspecciona el visor regularmente en busca de daños o desgaste que puedan afectar su funcionamiento.
Utiliza el visor solo para su propósito previsto: como accesorio para rifles de precisión.
No utilices el visor si presenta daños visibles o si no funciona correctamente.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Evita mirar directamente al sol a través del visor, ya que esto puede causar daños oculares permanentes.
Asegúrate de que el visor esté correctamente montado en el rifle antes de cada uso.
No realices ajustes en el visor mientras apuntas o disparas.
Mantén el visor limpio y libre de obstrucciones para asegurar una visibilidad óptima.
Al ajustar la magnificación, hazlo suavemente y con cuidado para evitar daños.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Visor:

Asegúrate de tener todas las herramientas necesarias antes de comenzar la instalación.
Monta el visor en el riel del rifle utilizando las aletas de aumento incluidas.
Asegúrate de que el visor esté alineado correctamente y ajusta las torretas según sea necesario.

Uso del Visor:

Ajusta la retícula según las condiciones de luz y el tipo de tiro que realizarás.
Utiliza la función de paralaje ajustable para obtener la mejor claridad posible.
Familiarízate con los clics de ajuste de la torreta para realizar correcciones precisas.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el visor, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos ópticos y electrónicos.
Si el visor está dañado, considera llevarlo a un centro de reciclaje especializado.

Información de Contacto para Más Soporte
Si tienes preguntas o inquietudes sobre el uso seguro de este producto, busca un punto de contacto basado en la
UE para obtener más información y asistencia. Asegúrate de estar informado sobre las actualizaciones de seguridad
relacionadas con el producto.

Conclusión
Siguiendo estas pautas de seguridad, puedes disfrutar de una experiencia de tiro segura y efectiva con tu visor
PATRIOT PRECISION SERIES 416X44MM FFP. Mantente siempre alerta y prioriza la seguridad en cada uso.
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Guide de Sécurité pour le PATRIOT PRECISION
SERIES 416X44MM FFP RIFLE SCOPE

Introduction
Merci d'avoir choisi le PATRIOT PRECISION SERIES 416X44MM FFP RIFLE SCOPE de SWAMPFOX OPTICS. Ce
guide a pour but de vous fournir des instructions de sécurité essentielles afin d'assurer une utilisation sûre et efficace
de votre lunette de tir. Veuillez lire attentivement ce document avant d'utiliser le produit.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement par des personnes formées et expérimentées dans le
maniement des armes à feu.
Ne laissez jamais la lunette de tir sans surveillance lorsque des enfants ou des personnes non qualifiées sont
à proximité.
Vérifiez régulièrement l'état de la lunette pour détecter toute usure ou dommage.
Ne modifiez pas la lunette de tir de manière non autorisée, car cela pourrait compromettre sa sécurité et ses
performances.
En cas de doute sur la sécurité du produit, contactez un professionnel qualifié.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Installation : Suivez les instructions d'installation fournies avec la lunette. Assurezvous qu'elle est
correctement fixée à votre arme.
Utilisation :

Ne regardez jamais à travers la lunette lorsque l'arme est chargée.
Utilisez la lunette uniquement dans des conditions de lumière appropriées pour éviter la fatigue
oculaire.
Ne pointez jamais la lunette vers des personnes ou des animaux.

Transport : Lorsque vous transportez votre arme équipée de la lunette, assurezvous qu'elle est déchargée et
sécurisée.
Entretien : Nettoyez régulièrement la lunette avec un chiffon doux pour éviter les rayures sur l'objectif. Évitez
d'utiliser des produits chimiques agressifs.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :

Assurezvous que l'arme est déchargée avant de commencer l'installation.
Fixez la lunette sur le rail de montage de l'arme en suivant les instructions spécifiques fournies.
Vérifiez que la lunette est bien alignée et sécurisée avant de l'utiliser.

Utilisation :

Réglez le grossissement selon vos besoins en utilisant les fins de tir de grossissement fournies.
Ajustez la parallaxe en fonction de la distance de votre cible pour une précision optimale.
Utilisez les réticules gravés pour calculer les distances et les compensations à longue portée.

Ajustements :

Utilisez les tourelles réinitialisables à zéro pour effectuer des ajustements précis. Chaque clic doit être
audiblement et tactilement ressenti.
Familiarisezvous avec les valeurs de clic (0,25 MOA ou 0,01 MRAD) pour un réglage efficace.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le produit dans les ordures ménagères.
Renseignezvous sur les centres de recyclage locaux pour le matériel optique.
Suivez les réglementations locales concernant l'élimination des produits électroniques et optiques.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre lunette de tir, veuillez consulter le site web du
fabricant ou contacter leur service clientèle. Assurezvous d'avoir le numéro de modèle et les détails d'achat à portée
de main pour une assistance rapide.

Conclusion
Votre sécurité est notre priorité. En suivant ces lignes directrices, vous pouvez profiter de votre PATRIOT
PRECISION SERIES 416X44MM FFP RIFLE SCOPE en toute sécurité. Restez vigilant et responsable lors de
l'utilisation de votre équipement.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il PATRIOT
PRECISION SERIES 416X44MM FFP RIFLE SCOPE

Introduzione
Grazie per aver scelto il Patriot Precision Series 416X44mm FFP Rifle Scope di Swampfox Optics. Questo prodotto è
progettato per offrire prestazioni elevate e una lunga durata. È importante seguire le istruzioni di sicurezza e utilizzo
per garantire un'esperienza di tiro sicura e soddisfacente.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere e comprendere tutte le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Non utilizzare il prodotto in condizioni meteorologiche avverse o in ambienti pericolosi.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali danni o usura. Non utilizzare il prodotto se presenta segni di
danno.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre occhiali protettivi quando maneggi il fucile e il telescopio.
Non puntare mai il fucile verso persone o animali.
Assicurati che il fucile sia in sicurezza e scarico prima di installare o rimuovere il telescopio.
Non modificare il telescopio o utilizzare accessori non approvati dal produttore.
Segui le istruzioni per la regolazione delle torrette di mira e assicurati che siano azzerabili prima dell'uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Telescopio:

Posiziona il telescopio sul fucile in modo che sia saldamente fissato.
Assicurati che il tubo del telescopio sia allineato correttamente con il cannone del fucile.
Fissa il telescopio utilizzando le viti fornite, assicurandoti che siano ben serrate.

Regolazione del Telescopio:

Utilizza le torrette di mira per regolare il reticolo secondo le tue esigenze.
Scegli tra le alette di ingrandimento incluse a profilo basso o alto per modifiche rapide al campo visivo.
Controlla il valore di clic (0.25 MOA o 0.01 MRAD) e regola di conseguenza.

Uso del Telescopio:

Controlla il parallasse e regola da 20 yard all'infinito.
Assicurati di avere un corretto eye relief (3.70'' o 4.0'') per una visione ottimale.
Utilizza il reticolo Sharpshooter Grid MIL per una misurazione precisa.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei prodotti ottici.
Non smaltire il prodotto nell'ambiente senza seguire le linee guida appropriate.
Contatta le autorità locali per informazioni sullo smaltimento di prodotti non sicuri o danneggiati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante la sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo
rivenditore o il produttore direttamente. Assicurati di avere il numero di modello e altre informazioni pertinenti a
portata di mano per una rapida assistenza.



Seguire queste istruzioni ti aiuterà a garantire un utilizzo sicuro e efficace del tuo telescopio Patriot Precision Series.
Buona fortuna e buon tiro!
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Instrukcja bezpieczeństwa dla lunety PATRIOT
PRECISION SERIES 416X44MM FFP

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup lunety PATRIOT PRECISION SERIES 416X44MM FFP. Niniejsza instrukcja ma na celu
zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu, zgodnie z ogólnymi wytycznymi bezpieczeństwa konsumenckiego
w Unii Europejskiej. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi informacjami przed użyciem lunety.

Ogólne wytyczne bezpieczeństwa
Używaj lunety zgodnie z jej przeznaczeniem, aby uniknąć potencjalnych zagrożeń.
Regularnie sprawdzaj stan lunety przed użyciem. W przypadku widocznych uszkodzeń nie używaj urządzenia.
Przechowuj lunetę w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i zwierząt.
Unikaj używania lunety w warunkach ekstremalnych, które mogą wpłynąć na jej wydajność.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Nie kieruj lunety na źródła intensywnego światła, takie jak słońce, ponieważ może to uszkodzić soczewki.
Upewnij się, że luneta jest prawidłowo zamontowana na broni, aby uniknąć niebezpiecznych sytuacji podczas
strzelania.
Zachowaj ostrożność podczas regulacji powiększenia, aby nie stracić kontroli nad bronią.
Używaj osłon na soczewki, aby chronić produkt przed zarysowaniami i uszkodzeniami.
Regularnie sprawdzaj i kalibruj lunetę, aby zapewnić dokładność i bezpieczeństwo.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Montaż lunety:

Upewnij się, że wszystkie elementy są czyste i suche przed montażem.
Zamontuj lunetę na broni zgodnie z instrukcjami producenta, korzystając z dołączonych uchwytów.
Sprawdź, czy luneta jest stabilnie zamocowana przed pierwszym użyciem.

Ustawienie i kalibracja:

Włącz lunetę i ustaw odpowiednie powiększenie.
Sprawdź, czy celownik jest właściwie wyregulowany, korzystając z opcji resetowania zerowego.
Przeprowadź testy na różnych dystansach, aby upewnić się, że luneta działa prawidłowo.

Użytkowanie:

Używaj lunety w odpowiednich warunkach oświetleniowych.
Upewnij się, że masz odpowiednią postawę i kontrolę nad bronią podczas strzelania.
Po zakończeniu użytkowania, zdejmij lunetę z broni, jeśli nie jest potrzebna.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj opakowanie i wszelkie materiały eksploatacyjne zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi
odpadów.
Nie wrzucaj lunety do ognia ani nie poddawaj jej wysokim temperaturom.
W przypadku uszkodzenia lunety, skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów elektronicznych.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub potrzebnych informacji, prosimy o kontakt z
odpowiednim punktem wsparcia w Twoim regionie.

Dziękujemy za przestrzeganie tych wytycznych. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas priorytetem.
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PATRIOT PRECISION SERIES 416X44MM FFP RIFLE
SCOPE KÄYTTÖOHJEET JA
TURVALLISUUSINSTRUKTIOT

Johdanto
Tervetuloa PATRIOT PRECISION SERIES 416X44MM FFP RIFLE SCOPE kiikaritähtäimen käyttöohjeeseen. Tämä
opas tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotka auttavat sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja
tehokkaasti. Pyydämme sinua lukemaan ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty oikein, jotta vältetään onnettomuudet.
Tarkista säännöllisesti, että kiikaritähtäin on kunnossa ja ettei siinä ole näkyviä vaurioita.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos siinä on puutteita.
Pidä tuote lasten ulottumattomissa.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytettäväksi
Varmista, että kiikaritähtäin on oikein säädetty ennen käyttöä.
Vältä katsetta suoraan auringonvaloon, sillä tämä voi vahingoittaa silmiä.
Käytä aina suojalaseja ampumisen aikana.
Tarkista, että kiikaritähtäin on turvallisesti kiinnitetty aseeseen ennen ampumista.
Älä koskaan osoita asetta ihmisiä tai eläimiä kohti, vaikka kiikaritähtäin olisi pois päältä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Kiinnitä kiikaritähtäin tukevasti aseeseen valmistajan ohjeiden mukaan.
Varmista, että kiikaritähtäin on linjassa aseen kanssa ja että se on tukevasti paikoillaan.
Säädä silmänetäisyys (3.70'', 4.0'') niin, että se sopii omaan ampumatyylisi.

Käyttö:

Valitse haluamasi suurennus (4x 16x) ja säädä sen mukaan.
Käytä mukana tulevia suurennuksen heittokärkiä kenttäkuvakulman muutoksiin.
Hyödynnä Sharpshooter FFP ristikköä tarkkojen etäisyyksien mittaamiseen.
Tarkista nollattavat kohdekuulakot ennen ampumista varmistaaksesi, että ne toimivat oikein.

Hävittämisohjeet
Kiikaritähtäin on suunniteltu kestämään, mutta jos se on vaurioitunut tai käytöstä poistettu, hävitä se
paikallisten ympäristönsuojelumääräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana. Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin saadaksesi
ohjeita oikeasta hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään. He voivat
tarjota lisäohjeita ja tukea tuotteen turvalliseen käyttöön.

Kiitos, että valitsit PATRIOT PRECISION SERIES 416X44MM FFP RIFLE SCOPE kiikaritähtäimen. Toivomme, että
nautit sen käytöstä ja käytät sitä turvallisesti!
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Návod k bezpečnému používání puškohledu PATRIOT
PRECISION SERIES 416X44MM FFP

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili puškohled PATRIOT PRECISION SERIES 416X44MM FFP od společnosti
SWAMPFOX OPTICS. Tento návod vám poskytne důležité informace o bezpečném používání a údržbě vašeho
puškohledu. Dodržováním těchto pokynů zajistíte nejen svou bezpečnost, ale také maximální výkon a životnost
vašeho produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím puškohledu si důkladně přečtěte tento návod.
Zkontrolujte, zda je puškohled správně nainstalován a upevněn na vaší zbrani.
Nikdy nesměřujte puškohled na lidi nebo zvířata, pokud nejste připraveni střílet.
Udržujte puškohled mimo dosah dětí a nezletilých osob.
Pravidelně kontrolujte puškohled na poškození nebo opotřebení.
Pokud si nejste jisti správným používáním puškohledu, poraďte se s odborníkem.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při nastavení puškohledu se ujistěte, že je zbraň v bezpečném režimu (např. zajištěná).
Používejte puškohled pouze v souladu s jeho určením a doporučenými podmínkami.
Při lovu nebo střelbě ve venkovním prostředí buďte obezřetní a věnujte pozornost okolí.
Nezapomeňte na ochranu zraku a sluchu při používání puškohledu na zbrani.
Při přepravě zbraně s puškohledem ji mějte vždy v uzavřeném obalu.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace puškohledu:

Ujistěte se, že máte potřebné nástroje a vybavení.
Připevněte puškohled k montáži na zbrani podle pokynů výrobce montáže.
Zkontrolujte, zda je puškohled pevně uchycen a stabilní.

Nastavení puškohledu:

Nastavte paralaxu podle vzdálenosti cíle (od 20 yardů do nekonečna).
Vyberte si vhodné Magnification Throw Fins pro rychlé změny zvětšení.
Upravte reticle podle potřeby pro přesné měření vzdálenosti.

Používání puškohledu:

Před střelbou si vždy zkontrolujte zorné pole a ujistěte se, že je čisté.
Používejte nulovatelné cílové věžičky pro přesné korekce.
Dbejte na správnou polohu očí vůči puškohledu pro optimální zorné pole.

Pokyny pro likvidaci
Puškohled a jeho součásti likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Zvažte recyklaci materiálů, pokud je to možné.
Nikdy nelikvidujte puškohled nebo jeho součásti v běžném odpadu.

Kontakt pro další podporu
Pro veškeré dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti produktu se obraťte na autorizovaný servis nebo prodejce.
Ujistěte se, že máte k dispozici číslo modelu a další relevantní informace.



Děkujeme za váš nákup a přejeme vám bezpečné a úspěšné používání puškohledu PATRIOT PRECISION SERIES
416X44MM FFP.


